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ПРИМЕЧАНИЕ

Условные обозначения документов Организации Объединенных На-
ций состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встре-
чается в тексте, оно служит указанием на соответствующий документ
Организации.

Документы Совета Безопасности (условное обозначение S/...)
обычно публикуются в квартальных дополнениях к Официальным отче-
там Совета Безопасности. Дата документа указывает, в каком допол-
нении опубликован данный документ или информация о нем.

Резолюции Совета Безопасности, которые нумеруются в соответствии
с системой, принятой в 1964 году, публикуются в ежегодных сборниках
Резолюции и решения Совета Безопасности. Новая система, которая рас-
пространяется и на резолюции, принятые до 1 января 1965 года, пол-
ностью вошла в силу с этого времени.



2094-е ЗАСЕДАНИЕ

Среда, 1 ноября 1978 года, 10 час. 30 мин. Нью-Йорк

Председатель: г-н Леон Н'ДОНГ (Габон).

Присутствуют представители следующих госу-
дарств: Боливии, Венесуэлы, Габона, Индии, Ка-
нады, Китая, Кувейта, Маврикия, Нигерии, Сое-
диненного Королевства Великобритании и Север-
ной Ирландии, Соединенных Штатов Америки,
Союза Советских Социалистических Республик,
Федеративной Республики Германии, Франции и
Чехословакии.

Предварительная повестка дня
(S/Agenda/2094)

1. Утверждение повестки дня

2. Положение в Намибии:

a) доклад Генерального секретаря, представлен-
ный во исполнение пункта 7 резолюции 435
(1978) Совета Безопасности (S/12903);

b) письмо постоянного представителя Бурунди
при Организации Объединенных Наций от
24 октября 1978 года на имя Председателя
Совета Безопасности (S/12906)

Заседание открывается в И час. 25 мин.

Выражение благодарности предыдущему
Председателю

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
Для меня является приятной обязанностью от-
крыть это первое заседание в ноябре, от имени
всех членов Совета воздав должное постоянному
представителю Франции, послу Жаку Лепретту,
который был Председателем в октябре — особен-
но тяжелом месяце — и который провел работу с
присущими ему умением, дипломатичностью и
тактом.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в Намибии:

a) Доклад Генерального секретаря, представлен-
ный во исполнение пункта 7 резолюции 435
(1978) Совета Безопасности (S/12903);

b) Письмо постоянного представителя Бурунди
при Организации Объединенных Наций от
24 октября 1978 года на имя Председателя
Совета Безопасности (S/12906)

2. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-французски):
В соответствии с решениями, принятыми на 2092-м
заседании, я приглашаю представителей Бурунди,
Ганы и Египта занять места, отведенные для них в
зале заседаний Совета.

По приглашению Председателя г-н Симбана-
нийе (Бурунди), г-н Боатен (Гана) и г-н Абдель
Мегид (Египет) занимают места, отведенные для
них в зале заседаний Совета.

3. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
Я хотел бы сообщить Совету, что получил письма
от представителей Бангладеш, Бенина, Гайаны,
Замбии, Саудовской Аравии и Сомали, в которых
они просят пригласить их для участия в об-
суждении. Согласно обычной практике я пред-
лагаю — с согласия Совета — пригласить этих
представителей для участия в обсуждении без
права голоса в соответствии с положениями
Устава и правилом 37 временных правил про-
цедуры.

По приглашению Председателя г-н Хук (Банг-
ладеш), г-н Хунгаву (Бенин), г-н Синклер (Гай-
ана), г-жа Кони (Замбия), г-н Баруди (Саудов-
ская Аравия) и г-н Хассен (Сомали) занимают
места, отведенные для них в зале заседаний
Совета.

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
В соответствии с решением, принятым на 2092-м
заседании, я приглашаю Заместителя председа-
теля Совета Организации Объединенных Наций по
Намибии и делегацию Совета занять место за
столом Совета.

По приглашению Председателя г-н Куевас Кан-
сино (Заместитель председателя Совета Ор-
ганизации Объединенных Наций по Намибии)
и другие члены делегации занимают места за
столом заседаний Совета.

5. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
В соответствии с решением, принятым на 2092-м
заседании, я приглашаю г-на Гурираба занять
место за столом заседаний Совета.

По приглашению Председателя г-н Гурираб
(постоянный наблюдатель, Народная организа-
ция Юго-Западной Африки) занимает место за
столом заседаний Совета.

6. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
Первый оратор — представитель Египта. Я при-
глашаю его занять место за столом заседаний
Совета и сделать заявление.



7. Г-н АБДЕЛЬ МЕГИД (Египет) (говорит по-
английски) : Г-н Председатель, разрешите мне с
самого начала выразить самую искреннюю при-
знательность нашей делегации вам и другим чле-
нам Совета Безопасности за предоставленную
возможность выступить в Совете в то время, когда
вы, представитель Габона, братской арфиканской
страны, руководите его работой. Мы уверены, что
ваши способности и искусство дипломата помогут
на этом критическом и решающем этапе провести
обсуждение в Совете вопроса о Намибии таким
образом, чтобы оно было плодотворным и успеш-
ным.

8. Моя делегация просила о возможности участия
в прениях о положении в Намибии не только по-
тому, что это затрагивает жизнь братского афри-
канского народа, или потому, что Египет является
членом Совета Организации Объединенных Наций
по Намибии, но больше всего ввиду серьезного
характера событий и той критической стадии, кото-
рой они достигли. Положение в Намибии, как
это предвещают зловещие события, угрожает ката-
строфой, ответственность за которую будет воз-
ложена на всех тех, кто не принял немедленных
действий для ее предотвращения.

9. Жизнь и будущее целой нации висят на волоске
в ожидании решения Совета. Кровь тысячи ни в
чем не повинных намибийцев будет пролита, если
Совет не сумеет принять быстрых мер, с тем чтобы
выполнить свой долг как наивысшего международ-
ного органа.

10. На протяжении трех месяцев Совет созывается
в третий раз для рассмотрения вопроса о Намибии.
К этому времени он должен был бы рассматри-
вать прогресс, достигнутый в ходе осуществления
положений доклада Генерального секретаря [S/
12827], одобренного в резолюции 435 (1978).
Месяц спустя после принятия указанной резолю-
ции Совет созывается вновь для рассмотрения
вопроса о новых препятствиях, создаваемых южно-
африканским расистским режимом меньшинства, а
также в связи с замешательством, вызванным сов-
местным заявлением от 19 октября министров
иностранных дел пяти западных государств и
южноафриканского правительства, которое содер-
жится в документах S/12900 и S/12902.

11. Африканские страны восприняли это совмест-
ное заявление с удивлением и возмущением. В
связи с вопросом о выполнении резолюции 435
(1978) мы рассматриваем это заявление как шаг

назад и как срыв всех ожиданий, вызванных
последними резолюциями Совета, в которых гово-
рилось о решении в скором времени этой проб-
лемы на основе ухода незаконной южноафрикан-
ской администрации из этой территории, с тем
чтобы намибийский народ мог осуществить свои
законные чаяния, связанные с самоопределением
и достижением подлинной независимости.

12. Мы не пессимисты, но мы и не питаем никаких
иллюзий. Однако беглый просмотр пункта 4 сов-
местного заявления вскрывает истинные намере-
ния расистского режима меньшинства Претории.

Это правительство открыто заявляет о своей реши-
мости провести в декабре в одностороннем порядке
выборы в Намибии и тем самым явно нарушить
резолюцию 431 (1978), в которой одобряется план
западных государств и предусматривается про-
ведение выборов под наблюдением и контролем
Организации Объединенных Наций.

13. Нам хотелось бы знать, каким образом пять
западных стран могли позволить себе быть сторо-
нами этого заявления, которое явно нарушает
тот самый план, который они выдвинули и который
был одобрен Советом Безопасности. Совершен-
но очевидно, что они не сумели убедить пра-
вительство Претории не проводить выборов
в одностороннем порядке. Было бы более целесооб-
разно, если бы они заявили об этом и обратились
с просьбой к Совету принять такие меры, которые
заставили бы режим Претории выполнять и ува-
жать его резолюции. Однако пять западных стран
предпочли опубликовать такое сбивающее с толку
заявление, которое может вызвать лишь возмуще-
ние и еще больше осложнить положение, а не со-
действовать достижению какого-либо прогресса
в деле справедливого урегулирования этой проб-
лемы.

14. Пять западных государств призывают к тому,
чтобы Претории была предоставлена возможность
доказать ее намерения. Но разве не этим мы зани-
маемся на протяжении последних 12 лет, после
того как Генеральная Ассамблея приняла свою
историческую резолюцию 2145 (XXI) 1966 года,
покончив тем самым с мандатом Южной Аф-
рики над Намибией и взяв на себя непосредствен-
ную ответственность за эту территорию? Мы
хотели бы также напомнить о консультативном за-
ключении Международного Суда от 21 июня 1971
года ', в котором четко и категорично было покон-
чено со всякого рода двусмысленностями и не-
верным толкованием южноафриканским режимом
вопроса о Намибии. В заключении Международ-
ного Суда постановлялось, что продолжающееся
присутствие Южной Африки в Намибии является
незаконным. Вновь и вновь Генеральная Ассамб-
лея и Совет Безопасности принимали резолюции,
и в частности была принята резолюция 385 (1976).
Все они попирались расистским режимом Прето-
рии. Вместо того, чтобы соблюдать эти резолюции,
режим Претории все больше и больше усиливал
свой контроль над Намибией, используя все фор-
мы угнетения и несправедливости, бросая наглый
вызов воле международного сообщества. Более то-
го, Южная Африка неоднократно совершала акты
жестокой агрессии против соседних африканских
стран, безжалостно совершая налеты на лагеря
намибийских беженцев и силы СВАПО, стремясь
запугать народ Намибии и парализовать его
сопротивление незаконной оккупации территории.

15. Все это больше чем достаточно свидетельству-
ет о намерениях расистского режима Претории.

1 Legal Consequences for States of the Continued Presence
of South Africa in Namibia (South West Africa) notwithstanding
Security Council Resolution 276 (1970), Advisory Opinion,
I. C. J. Reports 1971, p. 16.



Зачем же нам брать на себя труд дожидаться ре-
зультатов проверки его намерений, когда у нас уже
имеется заявление премьер-министра Южной Аф-
рики г-на Бота, содержащееся в документе S/
12900? Южноафриканский режим постарался
опубликовать это заявление в том же документе,
в котором содержится совместное заявление по
Намибии правительства Южной Африки и пяти
западных государств. Особое значение этого шага
вряд ли может ускользнуть от чьего-либо внима-
ния, и он прямо свидетельствует о подлинных на-
мерениях правительства Претории. В своем заяв-
лении, содержащем искажения и неверное толко-
вание, г-н Бота сыплет в адрес СВАПО обвине-
ния, утверждая, что если СВАПО придет к власти,
то это нанесет вред и югу Африки и свободному
миру. Это заявление означает лишь то, что Юж-
ная Африка вообще не намерена уходить из Нами-
бии или проводить свободные и справедливые
выборы. Она полностью уверена в том, что
СВАПО, пользующаяся поддержкой подавляюще-
го большинства населения Намибии и междуна-
родного сообщества, победит на выборах с огром-
ным перевесом; поэтому Южная Африка и высту-
пает с этими нелепыми и ложными обвинениями.

16. Международное сообщество, в том числе и
пять западных государств, были свидетелями
проявления гибкости и сотрудничества со стороны
СВАПО во всех усилиях, направленных на до-
стижение мирного урегулирования в Намибии.
СВАПО даже пошла на огромные уступки, согла-
сившись с планом пяти западных государств, кото-
рый был одобрен Советом Безопасности в его
резолюции 431 (1978), несмотря на некоторые его
негативные элементы. Эта резолюция получила
также отклик во многих международных форумах,
в том числе на проведенном на высшем уровне
Совещании африканских стран, состоявшемся в
Хартуме в июле этого года, и на Совещании
министров иностранных дел неприсоединившихся
стран, состоявшемся в Белграде в том же месяце.
Все это говорит о том, что Южная Африка
должна выполнять то, что она обязалась делать,
когда заявила о принятии ею плана западных
государств. Она рассчитывала согласиться с этим
планом в надежде на то, что он будет отклонен
СВАПО. Это, по мнению Претории, позволило бы
ей выглядеть в роли более гибкой стороны, в то
время как СВАПО выглядела бы стороной, про-
явившей непримиримость. Когда СВАПО заявила
о принятии ею плана, Претория оказалась перед
дилеммой. Она выискивала предлоги и оправдания
для отступления, так как уже подготовилась к
осуществлению своего собственного плана в этой
территории. Этот план предусматривает проведе-
ние односторонних выборов, которые приведут к
власти марионеточное правительство, и гаранти-
рует сохранение господства Южной Африки.
У нас нет никаких иллюзий в отношении того,
что такое марионеточное правительство немедлен-
но провозгласит одностороннюю независимость
Намибии и потребует от международного сооб-
щества, включая Организацию Объединенных На-
ций, не заниматься делами территории.

17. Будут ли западные страны нести ответствен-
ность за это преступление, которое готово совер-
шиться в Намибии, и за его последствия? Удов-
летворятся ли западные страны своим заявлением
о том, что результаты таких односторонних выбо-
ров будут считаться недействительными? Следует
ли нам ждать результатов еще одной проверки
намерений Претории?

18. Настало время, когда мы должны потребовать
от пяти западных стран недвусмысленно заявить
о своей позиции перед лицом таких событий. Мы
хотели бы конкретно знать, что они сделают, если
правительство Претории будет настаивать на про-
ведении односторонних выборов в Намибии, кото-
рые приведут к созданию такого руководства и к
объявлению такой независимости Намибии, о кото-
рых мы уже говорили. Мы хотели бы также со-
вершенно точно знать, признают ли пять западных
стран СВАПО в качестве единого законного пред-
ставителя народов Намибии? Мы искренне наде-
емся, что получим от них ясный и определенный
ответ, и чем скорее, тем лучше.

19. Мы не можем позволить себе ждать результата
этих событий. Нужно занять четкую позицию,
пока не слишком поздно. Мы должны извлечь
урок из того, что сейчас творится в Южной
Родезии. Расистский режим Яна Смита в марте
этого года провозгласил так называемое внутрен-
нее урегулирование. Международное сообщество,
включая большую часть пяти западных держав,
осудило такое урегулирование. Это, однако, не
помогло избежать настоящих кровопролитий, при-
ведших к тысячам человеческих жертв в Зимбабве.
Та же трагедия вот-вот повторится в Намибии.
Если Совет Безопасности не примет решитель-
ных действий вместе с пятью западными госу-
дарствами, которые могут оказать влияние на Пре-
торию, возникнет кровавый конфликт с самыми
серьезными последствиями, что создаст непосред-
ственную угрозу международному миру и безопас-
ности.

20. Единственный выбор, открытый для нас,— это
вынудить Южную Африку уважать волю меж-
дународного сообщества, резолюции Организа-
ции Объединенных Наций и Совета Безопасности.
Этого, по нашему мнению, можно достичь, только
введя в действие положения главы VII Устава.
Африканские страны и международное сообщество
сейчас, более чем когда-либо ранее, настаивают
на необходимости такой акции. Нет больше вре-
мени для колебаний. И нет больше времени для
проверки намерений расистского режима. Иначе
события опередят нас, и мы непосредственно
столкнемся с катастрофой.

21. Египет будет последовательно поддержи-
вать борьбу народа Намибии, руководимого
СВАПО — его единственным и истинным пред-
ставителем. Египет будет также продолжать под-
держивать борьбу всех освободительных движений
на юге Африки. Он по-прежнему убежден в воз-
можности урегулирования международных споров
мирными средствами. Исходя из этой концепции,



моя страна готова внести вклад в осуществление
резолюции 431 (1978), и мы официально инфор-
мировали Генерального секретаря о нашем реше-
нии в этом отношении.

22. Мы не сомневаемся в том, что усилия, при-
лагаемые Организацией Объединенных Наций, и
любые другие искренние усилия, а также настой-
чивость Совета Безопасности в принятии на себя
ответственности в конечном счете приведут к по-
беде африканского народа в Намибии, Зимбабве
и Южной Африке.

23. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски) :
Следующий оратор — представитель Ганы. При-
глашаю его занять место за столом заседаний Со-
вета и сделать заявление.

24. Г-н БОАТЕН (Гана) (говорит по-английски):
Г-н Председатель, прежде всего мне хотелось бы
поблагодарить вас и других членов Совета за
предоставленную мне возможность выступить в
этих прениях. Отрадно видеть вас, сына Африки,
председательствующего на этом решающем засе-
дании Совета.

25. Правительство Ганы так же, как и раньше,
разделяет мнение, высказанное ее первым пре-
зидентом, что независимость Ганы не будет иметь
смысла, если она не будет связана с полным осво-
бождением Африки. Мы просили предоставить нам
возможность выступить в этих прениях, исходя
из нашей убежденности в том, что этот процесс
освобождения натолкнулся на совершенно неожи-
данное препятствие, которого не должно быть,
и еще раз поставлен под угрозу в самый решаю-
щий момент в результате использования поистине
неистощимого арсенала уловок и зловещих по-
ползновений режима Претории.

26. Намибия должна быть свободной. Но будет ли
ее свобода подлинной, такой свободой, которую
Организация Объединенных Наций как преем-
ница Лиги Наций должна обеспечить во исполне-
ние своей священной задачи, или же эта свобода
будет фарсом и подражанием тому, что мы видим
в бантустанах, марионеточным спектаклем, по-
ставленным режимом апартеида в интересах за-
щиты своих намибийских прибылей и доступа к
намибийскому урану?

27. На данной стадии необходимо также задать
вопрос о том, сможет ли когда-нибудь Орга-
низация Объединенных Наций утвердить свою
волю и власть в том районе, который до полу-
чения подлинной независимости на законных осно-
ваниях остается и должен оставаться территорией
Организации Объединенных Наций, или же режим
апартеида будет иметь возможность срывать наши
усилия на протяжении всего периода, в течение
которого он лишь делает вид, что готов на пере-
говоры, и он будет делать это до тех пор, пока он
не предпочтет покончить со всей трагикомедией
путем ядерного пата. Настоящие прения могут
дать нам ответы на все эти вопросы.

28. Нынешний кризис, как вы знаете, был ускорен
решением режима Претории провести в односто-

роннем порядке выборы, которые он теперь назы-
вает внутренними, после того как на протяжении
15 месяцев этот режим разыгрывал фарс с прове-
дением переговоров по вопросу о выборах под
наблюдением и контролем Организации Объеди-
ненных Наций в соответствии с требованиями резо-
люций 366 (1974) и 385 (1976) и после того, как
он сделал вид, что соглашается с планом прове-
дения таких выборов, который был предложен
пятью западными государствами — членами Со-
вета Безопасности. Было намечено, конечно, про-
вести внутренние выборы при отсутствии наблюде-
ния и контроля со стороны Организации Объеди-
ненных Наций, и до сих пор эта цель сохра-
няется.

29. Совет Безопасности принял резолюцию 435
(1978), утверждающую план, с которым, по-
видимому, был согласен режим Претории, и одоб-
ряющую предложения Генерального секретаря по
его осуществлению, представленные по просьбе
Совета. Эта резолюция — лишь последний пример,
иллюстрирующий целую серию резолюций, в кото-
рых Совет еще с 1969 года призывал режим апар-
теида осуществить немедленное удаление его неза-
конной администрации из Намибии; заявить о
принятии решений Организации Объединенных
Наций и консультативного заключения Между-
народного Суда по,Намибии; передать власть
народу этой территории при помощи Организации
Объединенных Наций после проведения свобод-
ных выборов под наблюдением и контролем Ор-
ганизации Объединенных Наций; в противном
случае режим столкнулся бы с возможностью при-
менения соответствующих санкций по Уставу.
Резолюция 435 (1978) Совета подтверждает эти
требования с учетом предыдущих резолюций,
обращает внимание на необходимость проведения
не только свободных, но и справедливых выборов
под наблюдением и контролем Организации Объ-
единенных Наций, объявляет недействительными
все односторонние меры относительно процесса вы-
боров и все односторонние попытки передачи
власти, призывает режим Претории немедленно
приступить к сотрудничеству с Генеральным секре-
тарем по осуществлению резолюции во всей ее пол-
ноте, включая, конечно, принятый план и пред-
ложения по его осуществлению, обращается с
просьбой к Генеральному секретарю составить
об этом доклад к установленному сроку — 23 ок-
тября 1978 года.

30. В установленный срок — 21 октября Генераль-
ный секретарь представил свой доклад [S/12903],
где в связи с вопросом о сотрудничестве с Южной
Африкой были отмечены усилия пяти западных
государств, направленные на то, чтобы убедить
режим выполнить положения резолюции. И дей-
ствительно, результаты этих усилий частично
приводятся для ознакомления в документе S/
12900. Однако настоящая задача, стоящая перед
Советом на сегодня, по нашему мнению, заклю-
чается не столько в том, чтобы изучить этот кон-
кретный документ, сколько в том, чтобы опреде-
лить на основании данных, которые содержатся в
нем и в других доступных источниках, приняла ли



Претория меры, которые она должна была при-
нять, и прекратила ли она те действия, которые
она должна была прекратить в соответствии с тре-
бованиями резолюции 435 (1978) и предшествую-
щих резолюций; и если она не выполнила эти
требования, то определить, какие меры должны
быть приняты для того, чтобы заставить ее сде-
лать это.

31. Из данных, имеющихся в нашем распоряже-
нии, можно сделать довольно ясное заключение о
том, что режим апартеида не только не принял
тех мер, которые необходимо было принять в
соответствии с резолюцией 435 (1978), но взял
курс на осуществление действий, несовместимых с
этой резолюцией, и продолжает следовать этому
курсу, в определенном смысле уже нарушая резо-
люцию. Однако худшим является то, что в случае,
если не будет изменен этот курс действий — про-
ведение внутренних выборов,— он создаст совер-
шенно новую политическую и военную ситуацию,
которая сорвет весь план и резолюцию и поставит
под серьезную угрозу международный мир и ста-
бильность.

32. Мы надеемся, что этот момент прояснится в
процессе дальнейшей работы. Но прежде всего по-
звольте мне отметить тот факт, что режим Прето-
рии, кажется, даже не собирается подчиниться
требованию о контроле Организации Объединен-
ных Наций — в отличие от простого наблюде-
ния — за выборами. В пункте 3 совместного заяв-
ления, которое было издано 19 октября режимом
Претории и пятью министрами иностранных дел
западных государств, предлагается, чтобы г-н
Ахтисаари перешел к обсуждению с так называе-
мым генеральным администратором вопросов,
касающихся выработки условий проведения
предполагаемых выборов под наблюдением одной
Организации Объединенных Наций. Однако в
резолюции 435 (1978) и во всех других соответ-
ствующих решениях Совета Безопасности не-
изменно говорится о наблюдении и контроле со
стороны Организации Объединенных Наций. Явля-
ется ли отход от принятой формулы результатом
возражений Претории против этой формулы и ре-
зультатом потворства со стороны пяти государств?
Какие бы разъяснения ни давались, режим Прето-
рии ни на словах, ни на деле еще не доказал, что он
безоговорочно поддерживает проведение выборов
под контролем и наблюдением Организации Объе-
диненных Наций; он также не заявил со всей ясно-
стью о своем одобрении решений Совета Безопас-
ности и консультативного заключения по Намибии
Международного Суда в соответствии с требова-
ниями резолюции 385 (1976), на которую делает-
ся ссылка в резолюции 435 (1978). В этом отно-
шении он до сих пор еще не удовлетворил требо-
ваний данных резолюций Совета. В действитель-
ности похоже на то, что в некоторых направлениях
имеет место крайне тревожный отход назад от уже
достигнутых позиций.

33. Но мы продолжаем считать, что главным нару-
шением резолюции 435 (1978) и предшествующих
ей резолюций, основным источником кризиса, с

которым мы сегодня столкнулись, является реше-
ние о проведении односторонних выборов под
предлогом того, что это чисто внутренний процесс;
несмотря на это план, одобренный и принятый в со-
ответствии с резолюцией, может вполне успешно
осуществляться, поскольку этот план не был ни
принят, ни отвергнут вполне определенно. В резо-
люции 435 (1978), разумеется, содержалось предо-
стережение о том, что любой такой односторон-
ний акт в отношении процесса выборов будет не-
действительным — и это предостережение было
повторено западными министрами иностранных
дел, чему мы являемся свидетелями. Однако вряд
ли это является новым элементом в ситуации.
В своем консультативном заключении Междуна-
родный Суд и Совет Безопасности в своих реше-
ниях уже давно определили, что после законного
прекращения мандата присутствие Южной Аф-
рики в Намибии является незаконным и все ее
действия там являются незаконными и недействи-
тельными. А в такие действия, безусловно, входит
создание ею политического органа — органа, выб-
ранного на основе одностороннего решения режи-
ма Претории.

34. Однако еще не достаточно указывать на оче-
видную незаконность статуса этого режима и от-
казывать ему в признании, а затем мириться с
его существованием и допускать его влияние, по-
тому что у него есть определенное влияние, которое
не нейтрализуется тем, назовем ли мы его закон-
ным или нет, решим ли мы признать его или
игнорировать его существование. Избранный та-
ким образом орган, безусловно, воспользуется
своим положением для того, чтобы увековечить
свое собственное существование всеми имеющи-
мися в его распоряжении средствами за счет
своих соперников, а привнесение дополнительного
фактора, идущего в ущерб свободным выборам,
предусмотренным резолюцией 435 (1978), не-
сомненно является актом, нарушающим эту резо-
люцию и несовместимым с целями этого плана.
Эти два фактора не могут сосуществовать; один
из них должен быть ликвидирован, и не должны
проводиться именно «внутренние» выборы, а не
план. Однако даже это не представляется нам
самым тревожным или опасным последствием
того, что мы допускаем существование нового,
односторонне избранного незаконного турнхаль-
ского органа.

35. В совместном заявлении режим апартеида
заявил, что он приложит все усилия для того, что-
бы убедить избранный вследствие односторон-
него внутреннего процесса орган «рассмотреть
пути и средства достижения международного
признания с помощью добрых услуг специального
представителя и генерального администратора»
[S/12900, приложение II, пункт 4]. Разве это не
означает, что у них есть выбор и они могут решить,
если они этого пожелают, не искать международ-
ного признания посредством международного
приемлемого решения?

36. В этой связи объявленные намерения режима
апартеида являются поистине откровенными. В



своем ответе пяти западным государствам 6 ок-
тября этот режим указал:

«Избранным представителям будет предо-
ставлена полная свобода выбора, и поэтому они
будут также свободны рекомендовать принятие
доклада Генерального секретаря. В тот момент
Южная Африка укажет им на различные альтер-
нативы и их возможные последствия как для
внутреннего положения в стране, так и для ее
международного положения. Кроме того, Юж-
ная Африка доведет до их сведения мнения
пяти государств в отношении условий между-
народного признания независимого государ-
ства Юго-Западной Африки» [Там же, прило-
жение I].

Формулировка весьма примечательна. Они также
будут свободны в том, чтобы выступать с реко-
мендациями в отношении поддержки доклада
Генерального секретаря в числе целого ряда аль-
тернатив с внешними и внутренними последствия-
ми; они, конечно, будут также свободны в том,
чтобы оказывать предпочтение любой из этих
других альтернатив. Каковы же тогда другие аль-
тернативы, которые намерен предложить им режим
апартеида?

37. По словам г-на Форстера, выступавшего
20 сентября в отношении решения правительства
апартеида провести односторонние выборы, откры-
тыми должны оставаться все возможности: согла-
шаться или не соглашаться с докладом Генераль-
ного секретаря, выполнить или не выполнить пред-
ложения «пятерки», приступить к разработке своей
конституции или отложить это. Разработка кон-
ституции для Намибии, разумеется, равноценна
категорическому отказу от всего плана, цель
которого заключается в создании свободно и спра-
ведливо избранного учредительного собрания.
После перечисления только что упомянутых вари-
антов г-н Форстер, как говорят, добавил весьма
примечательную фразу: «Безусловно, они также
смогут свободно выражать свое мнение по множе-
ству других вопросов» [S/12853, приложение].
Это — важные слова. Какие же это «другие во-
просы»? Имеется ли здесь в виду внутреннее уре-
гулирование, одностороннее провозглашение не-
зависимости, поддерживаемое пушками и наруше-
нием санкций режимом апартеида? Что помешает
органу Турнхалле II под господством и вето На-
циональной партии и Демократического альянса
Турнхалле, находящегося под дистанционным
управлением Претории, возобновить или спрово-
цировать военные действия со СВАПО, оттяги-
вая на неопределенное время посредством таких
уловок вывод сил апартеида и, тем самым, от-
кладывая и осуществление плана, а затем при-
бегая к фиктивным выборам и к одностороннему
провозглашению независимости под защитой пу-
шек апартеида? Есть у нас какие-либо гарантии,
стоящие хотя бы той бумаги, на которой они на-
писаны,— гарантии о том, что такая альтернатива
будет закрыта для них режимом апартеида?
Сейчас из этого источника у нас есть только кате-
горическое заявление о том, что любое начало

военных действий на бесконечные сроки затянет
вывод их сил, но оно не отсрочит дату выборов.

38. Если бы группа Турнхалле II и пошла на такой
дерзкий выбор при поддержке пресловутого ре-
жима Претории, то какие меры остаются откры-
тыми для Совета Безопасности? Объявить эти дей-
ствия недействительными и осудить их? Это было
бы неплохо, однако это не было бы ни очень
ново, ни очень полезно. Попытаться утвердить
авторитет Организации Объединенных Наций
насильным введением Группы Организации Объе-
диненных Наций по оказанию помощи в переход-
ный период (ЮНТАГ) согласно положениям
статьи 42 Устава? Это мало вероятно, пока не
будут исчерпаны все средства по статье 41.
Тогда установить санкции по статье 41, точно
так же, как Великобритания выступила инициа-
тором санкций в отношении своей колонии?
Но эти санкции будут нарушаться и будут не-
эффективными вследствие действий Южной Аф-
рики. Что же тогда остается? Вынести решение о
санкциях против самой Южной Африки в качестве
единственного практического и эффективного
курса. Но когда? Может быть, это предполагается
как средство, которое будет применено после того,
как положение усугубится до такой степени, когда
возникнет и достигнет своего апогея новая ситуа-
ция поистине родезийского типа? Или же исполь-
зовать это в качестве превентивной меры? Мы
выступаем за превентивные меры.

39. Режим Претории в ходе своего четвертого и
пятого маневров делал вид, что ведет переговоры*
для того чтобы отвести от себя санкции, угро-
жающие ему согласно резолюции 385 (1976). Он
вел переговоры за достижение такой ситуации,
в которой он мог бы, говоря простым английским
языком, действовать нечестно в отношении выбо-
ров в Намибии в пользу своих марионеток, будь
это с участием Организации Объединенных На-
ций или без ее участия. Но, видимо, это ему не
удается. Следующим его маневром будет созда-
ние видимости переговоров с целью добиться вы-
вода своей незаконной администрации в соот-.
ветствии с резолюциями 385 (1976) и 435 (1978),
а на деле с целью повторного насаждения в этой
территории тех же самых марионеток, которые с
признанием или без признания получили возмож-
ность, мотивы и средства саботирования осущест-
вления обеих резолюций и, по сути дела, создания
ситуации нарушения мира вопреки действиям
Организации Объединенных Наций.

40. Образование такого органа, который может
нанести полное поражение резолюции 435 (1978),
означает бросать вызов этой резолюции, и это
требует надлежащих мер в соответствии с Уста-
вом, как мы часто предупреждали в прошлом,
однако, увы, без каких-либо последующих дей-
ствий. И образование такого органа, который
получит возможность, мотивы и средства совер-
шить нарушение мира по примеру Родезии, равно-
ценно созданию ситуации, которая поставит под
угрозу международный мир и безопасность.



И это требует срочных мер превентивного харак-
тера.

41. Неоднократные переговоры так и не дали воз-
можности покончить с упорством и бесконечными
мошенническими действиями Форстера. Поэтому
возьмемся за дело. И поэтому мы призываем к
принятию мер в соответствии с главой VII Устава
на данной стадии для того, чтобы помешать про-
ведению односторонних выборов, которые грозят
Намибии, для того чтобы сорвать новый вариант
событий в Турнхалле и предотвратить Намибию от
скатывания на путь родезийского типа.

42. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
Следующий оратор — министр иностранных дел
Бангладеш. Я приветствую его и приглашаю
занять место за столом Совета и сделать заявле-
ние.

43. Г-н ХУК (Бангладеш) (говорит по-англий-
ски) : Позвольте мне сначала выразить искрен-
нюю благодарность моей делегации за эту воз-
можность обратиться к Совету Безопасности на за-
седаниях, посвященных положению в Намибии.
Я хотел бы также тепло поздравить вас, г-н Пред-
седатель, с занятием вами поста Председателя в
связи с данным заседанием, которое имеет важ-
ное значение для судьбы народа Намибии. Я убеж-
ден, что под вашим мудрым руководством Совет
добьется успехов в поисках справедливого, быст-
рого и действенного пути осуществления чаяний
намибийского народа.

44. Бангладеш последовательно и категорически
заявлял о том, что мы считаем неизбежными пред-
посылки для перехода к суверенной независи-
мой Намибии. Мы утверждаем, что: во-первых,
вооруженная оккупация Южной Африки и ее
присутствие в Намибии являются незаконными
и представляют собой агрессию против народа
территории и против Организации Объединенных
Наций, которая является законной управляющей
властью; сохранение присутствия Южной Аф-
рики остается серьезной угрозой миру и безопас-
ности; во-вторых, независимость Намибии должна
быть достигнута без ущерба для основных прин-
ципов, воплощенных в резолюциях Организации
Объединенных Наций, в частности в резолюции
385 (1976) Совета Безопасности; в-третьих, Ор-
ганизация Объединенных Наций признает особую
позицию СВАПО в качестве единственного и
истинного представителя народа Намибии и под-
держивает ее обязательство положить конец не-
законной оккупации Южной Африки всеми сред-
ствами, включая вооруженную освободительную
борьбу СВАПО в случае необходимости; наконец,
никакая инициатива или решение вопроса о На-
мибии не могут быть признаны или осуществлены
вне рамок Организации Объединенных Наций.

45. Бангладеш считает, что основные цели, кото-
рыми следует руководствоваться в поисках спра-
ведливого и прочного решения Намибии, требуют
немедленного ухода с территории незаконной ад-
министрации, прекращения военного присутствия
Южной Африки и введения статуса независи-

мости Намибии на основе истинных выборов под
контролем и наблюдением Организации Объеди-
ненных Наций. Это означает, что каждый избира-
тель в Намибии должен получить возможность
отдать свой голос без запугивания или при-
нуждения, что все политические заключенные
должны быть освобождены без каких-либо усло-
вий, а все те, кто находится в изгнании, должны
получить возможность вернуться при условии,
что они получат возможность полного участия в
предвыборной кампании. Необходимо также, что-
бы Южная Африка прекратила впредь все акции,
направленные на подрыв единства и территориаль-
ной целостности Намибии.

46. В течение последних нескольких месяцев по-
явились надежды на то, что Намибия в ближайшее
время станет действительно суверенной незави-
симой страной. Такая позиция была достигнута в
результате,действия трех мощных факторов. Это,
во-первых, настойчивая освободительная война,
которую вела СВАПО с 1966 года в качестве един-
ственной возможной альтернативы бездействен-
ной мирной борьбе. Несмотря на огромные труд-
ности, благодаря твердости, упорству и смелости
намибийских патриотов, она привела к значи-
тельному успеху, достаточному для того, что-
бы вынудить Преторию принять резолюцию
385 (1976). Во-вторых, это — систематическое
давление, оказываемое на Южную Африку
подавляющим большинством международного
сообщества, при ведущей роли Организации
африканского единства, находящейся в авангарде
неприсоединившихся стран, что, в конечном счете,
подтолкнуло Совет Безопасности взять обязатель-
ство, способствующее решению вопроса Намибии,
путем принятия резолюции 385 (1976). Нельзя
недооценивать вклад Совета по Намибии в этот
процесс. Третий важный фактор — это ценные уси-
лия пяти западных государств — членов Совета
Безопасности, которые индивидуально и коллек-
тивно оказывали давление на Южную Африку в
отношении достижения практических договорен-
ностей путем переговоров, в чем и состоит сущ-
ность главных положений резолюции 385 (1976).

47. Генеральный секретарь на основе плана за-
падных стран представил всеобъемлющий доклад
об осуществлении предложения «пятерки» [S/
12827]. Доклад был принят Советом Безопас-
ности и одобрен в его резолюции 435 (1978). Мы
пользуемся данной возможностью, чтобы заявить
о поддержке Бангладеш этой резолюции, а также
официально поблагодарить Генерального секре-
таря и его специального представителя за про-
деланную работу.

48. В резолюции 435 (1978) Совет определенно
приветствует готовность СВАПО «сотрудничать в
осуществлении доклада Генерального секретаря,
включая ее четко выраженную готовность подпи-
сать и соблюдать предложения о прекращении
огня». То, что СВАПО это сделала, является пра-
вильным и справедливым и подчеркивает, что она
сделала беспрецедентные уступки, на которые ее
убедили пойти лидеры африканских стран. Таким



образом, СВАПО, между прочим, согласилась на
сохранение в Намибии части южноафриканских
войск численностью 1500 человек, хотя в резолю-
ции 385 (1976) содержался призыв к полному
выводу всех военных сил. Кроме того, СВАПО при-
няла предложение Генерального секретаря об
основной ответственности за сохранение закон-
ности и порядка в Намибии во время переход-
ного периода и о том, что в Намибии, как и в
настоящее время, останется южноафриканская
полиция. Наконец, СВАПО согласилась с чрез-
вычайно ограниченной и слабой резолюцией о
будущем Уолфиш-Бея.

49. Перед лицом объективной реальности действи-
тельного положения в Намибии эти уступки имеют
особое значение. Южная Африка продолжает со-
хранять свою твердую власть с помощью воору-
женных сил, достигающих 60 тыс. человек. Сейчас
уже имеются документы и свидетельства о слабо
прикрытых усилиях Южной Африки разработать
собственные ядерные потенциалы. Прошлая ис-
тория территории имеет многочисленные приме-
ры, которые характеризуют классический колони-
ализм, его жестокость, что присуще и репрес-
сивному режиму апартеида. Нет оснований
ожидать, что эта отвратительная политика станет
менее жестокой. Наоборот, процесс запугивания,
преследований и угнетения продолжает усили-
ваться — производятся произвольные массовые
аресты, пытки, содержатся под арестом и заклю-
чаются в тюрьмы сторонники СВАПО, и все чаще
для этого используются местные наемники из
состава армий племен и агенты-провокаторы.
Логическое расширение этой политики можно про-
следить в организованном и систематическом дроб-
лении территории по этническим и расовым приз-
накам при бантустанизации страны. Южная Аф-
рика продолжает проводить политику геноцида
по отношению к беспомощным, изгнанным из своей
страны намибийским беженцам, осуществив серию
опустошительных бомбардировок и высадку пара-
шютных войск в соседние государства—Анголу
и Замбию, тем самым нарушая территориальную
целостность этих суверенных государств.

50. Существующая обстановка в Намибии ясно
свидетельствует о духе сотрудничества СВАПО и
ее гибкости в отношении принятия западного
плана и плана Генерального секретаря по его
осуществлению.

51. Многие члены Совета, а также председатель
СВАПО во время прошлого обсуждения в
сентябре и во время текущего обсуждения под-
черкивали двойственную стратегию, к которой
прибегала Южная Африка, чтобы подорвать
инициативу западных стран, стратегию, пресле-
дующую основную цель — всеми возможными
средствами исключить СВАПО и не дать ей воз-
можности сыграть свою роль в будущем Намибии,
с одной стороны, а с другой стороны — с помощью
различных уловок и пропаганды представить
Южную Африку в позитивном свете, как пошед-
шую на значительные уступки.

52. Период рассмотрения Советом вопроса о На-
мибии следует рассматривать с точки зрения этих
исторических событий. Основанием для обсужде-
ния данного вопроса послужило заявление Юж-
ной Африки от 20 сентября 1978 года о проведе-
нии односторонних выборов в Намибии в декабре
этого года без наблюдения Организации Объе-
диненных Наций. Это решение является послед-
ним в серии преднамеренных мер, принимаемых
Южной Африкой с целью поставить под угрозу и
обойти любой план (кроме собственного) в отно-
шении будущего Намибии.

53. Мое правительство с серьезной озабочен-
ностью рассматривает совместное заявление, сде-
ланное министрами иностранных дел пяти запад-
ных государств и южноафриканского правитель-
ства [S/12900, приложение II]. Заявление создает
впечатление, что позиция Южной Африки, как
она изложена в нем, найдет свое отражение в
окончательном осуществлении западного плана.
В этом случае совместное заявление пойдет зна-
чительно дальше существенных уступок, которые
уже сделала СВАПО в своем первоначальном
плане, а именно в том отношении, что функции
существующих расистских полицейских сил не
будут затронуты размещением гражданского
персонала ЮНТАГ, предназначенного осущест-
влять контроль за действиями полиции, ответ-
ственность за который несет Генеральный секре-
тарь, и что принцип «справедливых консультаций»
будет сохранен даже в отношении состава и факти-
ческого размера военных контингентов, что дает
возможность Южной Африке в любой момент
оттянуть рассмотрение данных вопросов.

54. Особую тревогу вызывает отсутствие согла-
сия в установлении твердых сроков выборов и
основных предпосылок начала проведения офи-
циальной избирательной кампании. Это при-
обретает угрожающее значение, если принять во
внимание включение в совместное заявление
южноафриканского плана — продолжать свою
подготовку к односторонним выборам в декабре
для создания «внутреннего руководства», как они
это называют, имея в виду достижение между-
народного признания такого руководства через
добрые услуги специального представителя Гене-
рального секретаря и южноафриканского Гене-
рального администратора. Добавьте к этому усло-
вия, выдвинутые Южной Африкой в отношении
будущего сокращения войск, и перспективы под-
линной независимости Намибии станут еще более
туманными и отдаленными, чем когда-либо
раньше.

55. Западная «пятерка» категорически заявила,
что она не видит пути для увязки таких выборов
с предложениями, которые они внесли, а также
с процессом выборов, намеченным Организа-
цией Объединенных Наций — «любые такие одно-
сторонние меры... будут рассматриваться как не-
действительные» [ Там же, пункт 5]. Тем не менее
возникает вопрос, разве не является само изда-
ние совместного заявления молчаливым призна-
нием того, что там в действительности будет
двойной набор выборов.



56. Бангладеш считает, что сомнения в отноше-
нии совместного заявления и его толкования
серьезно подорвали процесс достижения неза-
висимости Намибией. Принятие позиции Южной
Африки и даже ее осуществление будет равно-
сильно умиротворению, особенно учитывая те
существенные уступки, которые оказаны Южной
Африке.

57. Пришло время для решительных действий.
Необходимо заставить Южную Африку понять,
что она не может больше испытывать терпение
международного сообщества, продолжая и в даль-
нейшем под разными предлогами затягивать про-
цесс достижения подлинной независимости На-
мибии. Должно быть совершенно ясно, что любые
односторонние попытки Южной Африки про-
водить так называемое «внутреннее» урегулирова-
ние без участия всех затронутых сторон совер-
шенно неприемлемы для международного сооб-
щества и будут недвусмысленно осуждены.
По нашему мнению, план осуществления, предло-
женный Генеральным секретарем и уже имею-
щий необходимое согласие Совета Безопасности,
должен рассматриваться как основа для пере-
дачи власти народу Намибии. Отказ Южной
Африки от сотрудничества в его осуществлении
и от ухода из Намибии совершенно справедливо
дает возможность применения мер в соответствии
с главой VII Устава. Бангладеш считает, что
дальнейшая проволочка в нахождении справед-
ливого и скорейшего решения, направленного
на ликвидацию углубляющегося кризиса в На-
мибии, Зимбабве и Азании, представляет собой
серьезную опасность для мира и безопасности
во всем мире.

58. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
Следующий оратор — представитель Сомали.
Приглашаю его занять место за столом заседа-
ний Совета и выступить с заявлением.

59. Г-н ХУССЕЙН (Сомали) (говорит по-
английски) ) : Г-н Председатель, я хотел бы побла-
годарить вас и членов Совета за предоставление
моей делегации возможности высказать мнение
моего правительства по вопросу, находящемуся на
рассмотрении Совета.

60. Поскольку я впервые выступаю в Совете, раз-
решите мне в начале моего выступления от имени
делегации Сомали тепло поздравить вас в связи
с вступлением на высокий пост Председателя
Совета. Я не сомневаюсь в том, что в период выпол-
нения вами своих функций работа Совета будет
плодотворной и успешной. Поистине отрадно для
моей делегации то, что вы руководите этим крайне
важным заседанием Совета, когда на повестке
дня стоит вопрос о Намибии.

61. Я хотел бы также выразить признательность
моей делегации и восхищение по отношению
к вашему предшественнику послу Лепретту, Фран-
ция, в связи с его умелым руководством работой
Совета в октябре.

62. Совет Безопасности вступает сейчас в решаю-
щую стадию осуществления своих резолюций

385 (1976), 431 (1978) и 435 (1978), которые
ставят задачу достижения подлинной и полной
независимости Намибии на основе свободных и
справедливых выборов под наблюдением и конт-
ролем Организации Объединенных Наций.

63. Мы обратились с просьбой об участии в пре-
ниях, с тем чтобы выразить глубокое чувство
разочарования и искреннего возмущения прави-
тельства Сомали в связи с тем, что по истечении
33 лет усилий Организации Объединенных На-
ций по освобождению народа Намибии от угнете-
ния, осуществление этой задачи Организацией
до сих пор срывается из-за упорства расистского
режима Южной Африки.

64. 12 лет, которые истекли со времени принятия
Организацией Объединенных Наций прямой
ответственности за Намибию, были особенно горь-
кими для народа Намибии, поскольку неодно-
кратно их вера в эффективность Организации не
оправдывалась. В течение этого периода он
мужественно взял на себя главную ответствен-
ность за оказание давления на Южную Африку
посредством вооруженной борьбы под руковод-
ством СВАПО — его освободительного движе-
ния и его подлинного представителя. Их борьба
принесла замечательные успехи несмотря на то,
что они противостояли превосходящим силам
мощной военной машины Южной Африки с ее
широкими экономическими связями и ресурсами.

65. Сегодня, когда судьба народа Намибии висит
на волоске и когда достигнут новый этап в делах
Намибии, Совет Безопасности должен сделать
все необходимое для того, чтобы принять меры,
соизмеримые с его ответственностью по отно-
шению к народу Намибии, которые обеспечили
бы ему осуществление неотъемлемых прав. На-
стоящий кризис в Намибии, как и другие в прош-
лом, порождается продолжающимся пренебрежи-
тельным отношением Южной Африки к авторитету
Организации Объединенных Наций. Положение
является особенно разочаровывающим, по-
скольку совсем недавно в связи с гарантиями,
данными пятью западными державами, казалось,
что мирное урегулирование этой давней угрозы
для регионального и международного мира будет
достигнуто.

66. Принятие резолюции 385 (1976) положило
начало многообещающей цепи событий, которые
включают инициативу пяти западных держав
в Совете, принятие их плана по достижению не-
зависимости Намибии СВАПО и режимом Прето-
рии, составленный на высоком профессиональном
уровне и аргументированный доклад Генерального
секретаря в отношении условий осуществления
плана и одобрение доклада Генерального секре-
таря Советом. Особое значение имело то, что
этот доклад был одобрен СВАПО, несмотря на его
законные оговорки по вопросам, по которым, как
казалось, были поставлены под угрозу между-
народно признанные элементы урегулирования во-
проса о Намибии.

67. Оговорки СВАПО совершенно справедливо
касались роли режима Претории в процессе



получения независимости. Двусмысленность отно-
шений представителя Генерального секретаря и
Генерального администратора, в одностороннем
порядке назначенного Южной Африкой, не могла
остаться незамеченной. Нельзя было также не
заметить безразличия к процессу регистрации
избирателей, который сопровождался подлогом и
запугиванием и опять-таки проводился в одно-
стороннем порядке режимом Претории в наруше-
ние принципа о наблюдении и контроле Органи-
зации Объединенных Наций за процессом вы-
боров.

68. Поддержка СВАПО плана независимости, не-
смотря на его недостатки, явилась убедительным
доказательством ее государственной решимости
изучить все возможные пути достижения мирных
перемен и продемонстрировать максимальную
гибкость, совместимую с подлинными интересами
намибийского народа. Еще одним свидетельством
умеренной и ответственной позиции СВАПО яви-
лось ее предложение относительно соглашения
об официальном прекращении огня, которое
предполагалось подписать либо отдельно, либо
совместно с режимом Претории и которое
было бы представлено Генеральному секретарю.
Сомали вместе с другими африканскими госу-
дарствами приветствовала такой конструктивный
подход. Это свидетельствовало о том, что главная
задача — следовать такому курсу действий, кото-
рый был бы и объективным, и реалистичным и
основной целью которого было бы благосостояние
намибийского народа.

69. К сожалению, серьезные сомнения многих
африканских государств, включая и мое соб-
ственное государство, относительно добрых наме-
рений Южной Африки сейчас полностью оправ-
дались. Мы временно воздержались от того, чтобы
выносить суждение против Южной Африки, с тем
чтобы оправдать в какой-то мере предложение
западных государств, надеясь, что это приведет к
мирному урегулированию. Однако мы не могли не
беспокоиться по поводу того факта, что даже в
то время, когда осуществлялась инициатива пяти
западных государств, Южная Африка по-преж-
нему осуществляла репрессивные и дискримина-
ционные законы и практику. Не говоря уже об
освобождении политических заключенных и созда-
нии климата, необходимого для свободного поли-
тического волеизъявления, она активизировала
свою кампанию репрессий против СВАПО и ее
сторонников. Не говоря уже о подготовке к выводу
своих вооруженных сил, она продолжала наращи-
вать свои вооруженные силы и вооружения в На-
мибии и вооружала враждующие между собой
группировки, с тем чтобы запугать и, если воз-
можно, ликвидировать СВАПО. Более того, как
хорошо известно Совету, она продолжала исполь-
зовать Намибию в качестве плацдарма для свер-
шения агрессивных актов против соседних афри-
канских государств. Варварские нападения на
безоружных беженцев в Кассинге, в Анголе, ясно
продемонстрировали, что угроза миру, которую
представляет режим Претории и ее расистская по-
литика, продолжает существовать. Если всего

этого было недостаточно для того, чтобы вызвать
тревогу, то решение режима Претории об аннек-
сии Уолфиш-Бея, неотъемлемой части Намибии,
продемонстрировало ее вопиющее пренебрежение
к сохранению единства и территориальной целост-
ности этой территории и ее очевидную решимость
сохранить контроль путем создания экономическо-
го форпоста над независимой Намибией.

70. Сфабрикованное Южной Африкой обвинение
в том, что план Генерального секретаря по осу-
ществлению предложений вышел за рамки перво-
начального соглашения, было опровергнуто разъ-
яснением Генерального секретаря от 29 сентября
в Совете [2087-е заседание]. Мое правительство
полностью поддерживает позицию Генерального
секретаря. Такие вопросы, как масштабы и функ-
ции ЮНТАГ и компонент предлагаемых полицей-
ских сил, а также вопросы о консультациях и
сроке проведения выборов, как это было отмечено
Генеральным секретарем, логически основывались
на решениях, уже принятых, и которые можно
было бы осуществить на основе доброй воли.
В частности, было отмечено, что изменение срока
выборов является важным для должного осущест-
вления Организацией Объединенных Наций своей
ответственности по наблюдению и контролю за
процессом выборов. Новый график безусловно не-
обходим для создания свободного политического
климата; для того чтобы позволить вернуться по-
литическим ссыльным; чтобы дать время всем сто-
ронам организовать свои политические кампании
и провести новую и объективную регистрацию
избирателей.

71. Режим Боты не признал плана осуществления
предложений, который был одобрен членами Со-
вета Безопасности и — это является важным —
пятью западными державами, поэтому его заяв-
ление о намерении продолжать проведение с
неприличной поспешностью своих собственных
выборов 4 декабря должно рассматриваться
как отказ от плана и как открытый вызов Ор-
ганизации Объединенных Наций.

72. Нельзя не отметить поразительное сходство
между режимами Солсбери и Претории, которое
проявляется в том, как они выкручиваются в своих
попытках сохранить свой контроль по угнетению
в Зимбабве и Намибии соответственно, и как они
пытаются навязать внутреннее урегулирование с
помощью политических трюков и манипуляции
подозрительными элементами. Международное
сообщество, которое отвергло внутреннее урегули-
рование незаконного режима Яна Смита, должно
решительно отвергнуть нынешнюю попытку режи-
ма Боты навязать внутреннее урегулирование На-
мибии. Мы должны противодействовать созданию
марионеточного правительства, с помощью кото-
рого Южная Африка сможет продолжать конт-
ролировать Намибию и ее богатые ресурсы. По-
зволить этой территории стать еще одним банту-
станом или еще одним вариантом позорного одно-
стороннего провозглашения независимости Яном
Смитом в 1965 году явилось бы альтернативой
этому.
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73. Вопрос заключается в том, возможно ли еще
спасти западную инициативу без ущерба для
подлинных интересов народа Намибии и без ущер-
ба для принципов, которые в международном
плане признаны приемлемыми для урегулирования
намибийской проблемы в резолюциях 385 (1976)
и 435 (1978).

74. Моя делегация должна заявить о своем разо-
чаровании в связи с тем, что пять западных
держав в своем совместном заявлении относи-
тельно самых недавних переговоров с южноафри-
канским правительством согласились с процессом,
который связан с большой вероятностью того, что
Южная Африка установит марионеточный режим
в Намибии. Наши подозрения в отношении пред-
лагаемых декабрьских выборов не исчезли после
заявления пяти западных держав о том, что они
будут рассматривать их как «недействительные».
Что будет, если южноафриканский режим сооб-
щит после декабрьских выборов о том, что он
не смог убедить так называемых избранных
представителей в необходимости осуществлять
сотрудничество с Организацией Объединенных
Наций? На этот и на многие другие вопросы еще
следует дать ответ. Пять западных держав должны
были бы воспользоваться несомненно имеющимися
у них средствами для оказания давления на
Южную Африку, с тем чтобы эта попытка не стала
свершившимся фактом. Конечно, они не должны
отходить сейчас от позиции, занятой ими в ходе
прений в сентябре, которые закончились принятием
резолюции 435 (1978), одобряющей доклад Гене-
рального секретаря. Уместно напомнить о том, что
государственный секретарь по иностранным делам
и по делам Содружества Соединенного Королев-
ства заявил, например, в ходе этих прений о том,
что реакция Южной Африки на доклад Генераль-
ного секретаря покажет, является ли ее обеспо-
коенность подлинной или же это только предлог
для того, чтобы избежать неприятного факта пре-
доставить свободный выбор всему народу Нами-
бии. Г-н Оуэн сказал также следующее:

«южноафриканское правительство должно
дать ответ на вопрос о том, действительно ли
оно хочет международно приемлемого решения
для Намибии или же оно стремится найти
предлоги, для того чтобы навязать внутреннее
решение» [Там же, пункт 80].

Далее он продолжал:

«Если Совет Безопасности должен будет соб-
раться в конце октября, подход моего прави-
тельства будет определяться отношением, кото-
рое проявит новое южноафриканское прави-
тельство в течение предстоящих нескольких не-
дель. Мы не высказываем никаких угроз, но
оно должно правильно оценивать сложность по-
ложения, которое может возникнуть, если не бу-
дет какого-либо предвидимого решения, когда
мы встретимся снова здесь в Совете» [Там же,
пункт 81].

75. Я не буду приводить уместные цитаты из
заявлений других представителей пяти западных

держав, поскольку все они были примерно в том
же духе и цитировались ораторами, выступавшими
до меня.

76. Позицию южноафриканского режима за по-
следние несколько недель можно назвать пози-
цией безусловного упрямства. До тех пор пока
этот режим будет упорно осуществлять свой ныне-
шний курс, не будет никакого решения. Если
Южная Африка будет настаивать на проведении
так называемых выборов на этой территории, то
самое меньшее, что может сделать Организация
Объединенных Наций, это добиться того, чтобы
она не стала свидетелем этих незаконных дей-
ствий. Поэтому мы считаем, что любой пред-
ставитель Организации Объединенных Наций,
который может оказаться на территории, должен
покинуть ее заблаговременно до этой даты. Нель-
зя делать ничего такого, что могло бы негативно
сказаться на позиции Организации Объединенных
Наций или как-то даже отдаленно связать ее с этим
мероприятием.

77. Мое правительство считает, что пора Совету
Безопасности принять решительные действия
против южноафриканского режима, которые бы
соответствовали требованиям существующего по-
ложения. Нельзя больше терпеть пренебрежение
и презрение, которое этот режим проявляет в
отношении решений Совета. Если Южная Аф-
рика не готова к сотрудничеству в осуществлении
резолюций 385 (1976) и 435 (1978), то между-
народное сообщество должно быть готово к
тому, чтобы предпринять действия, которые были
бы достаточно сильными, чтобы заставить Юж-
ную Африку выполнить эти решения. Делегация
Сомали имеет в виду введение всеобъемлющих
экономических санкций, включая эмбарго на
поставки нефти.

78. Долгая борьба за независимость Намибии
ведется в международных органах и, что гораздо
более важно, ценою жизней борцов за свободу
Намибии. Нельзя еще раз подорвать эту борьбу
во имя особых интересов.

79. В 1966 году, когда вопрос о Намибии обсуж-
дался в Генеральной Ассамблее, делегация Со-
мали предостерегала о том, что на упрямство
Южной Африки в отношении Намибии, которое
ставит под угрозу региональный и международный
мир и безопасность, можно ответить только уси-
лением мер, принятых согласно главе VII
Устава. Как и десять лет тому назад, мы снова
призываем Совет Безопасности искренне и реши-
тельно выполнить ответственность, взятую на себя
Организацией Объединенных Наций в отношении
предоставления независимости народу Намибии.

80. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
Следующий оратор — представитель Саудовской
Аравии. Я приглашаю его занять место за столом
Совета и выступить с заявлением.

81. Г-н БАРУДИ (Саудовская Аравия): (гово-
рит по-английски): Г-н Председатель, вызывает
удовлетворение тот факт, что сын Африки зани-
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мает место Председателя во время обсуждения
этого вопроса. Однако позвольте мне сказать,
что это уже не только африканская проблема;
проблема Намибии носит универсальный ха-
рактер.

82. Я хотел бы сказать несколько слов о вашем
предшественнике. Как Председатель Совета г-н
Лепретт выполнял свои обязанности в лучших
традициях Франции. Он был сама любезность, и в
то же время он пользовался большим авторите-
том у всех, кто присутствовал на заседаниях
Совета во время его председательствования.

83. Мы упускаем из виду то, что вопрос о На-
мибии стоит не только с момента основания Орга-
низации Объединенных Наций; он стоит еще с тех
пор, как Южная Африка взяла на себя ответ-
ственность по мандату. Я сам выступал по этому
вопросу в Четвертом комитете более 20 лет назад,
после того как я с некоторыми из моих друзей
завершил разработку процедуры, благодаря
которой принцип самоопределения стал законным
правом. Почему мы занимались здесь, в Организа-
ции Объединенных Наций, этим вопросом начиная
с конца 40-х годов, и не сумели включить статью
о самоопределении в международные конвенции
по правам человека? Потому что мы обнаружили,
что страны-победительницы отдали многие тер-
ритории — или страны, если хотите, потому что
их населяют народы, которые имеют собственную
культуру и национальную индивидуальность,—
под мандаты.

84. Как я уже неоднократно говорил, эти мандаты
были не чем иным, как колониализмом, прикрытым
маской. Я помню их в странах Восходящего
Полумесяца (имеются в виду Ирак, Сирия, Ливан
и Палестина). Там были два французских верхов-
ных комиссара и два английских верховных ко-
миссара. Конечно, там были и местные власти,
но они были под эгидой иностранных верховных
комиссаров. Для чего они были там? Как говорили,
для того чтобы обучать народ самоуправлению,
но этого не было на деле; они были там для того,
чтобы быть уверенными, что никто не заберет
эти территории, которые они считали очень
важными для своей торговли, а также для
своих стратегических целей. Они цеплялись за эти
территории. И только после второй мировой войны
они выпустили из рук власть над этими террито-
риями. Они были вынуждены сделать это. Это
все предисловие. Существовали другие мандаты,
которые классифицировались как А, В, С. Я не
помню, к какому разделу относилась Юго-Запад-
ная Африка, которая, как мы знаем, была немец-
кой колонией. Если посмотреть вокруг, то мы уви-
дим, что все подмандатные территории ликвиди-
рованы. Меня могут поправить, если я не прав, но
я считаю, что не существует больше никакой под-
мандатной территории, кроме Юго-Западной Аф-
рики, которую мы окрестили Намибией.

85. Почему? Я не хочу, как попугай, повторять
банальности, говоря, что Южная Африка должна
сделать. И я должен действительно несколько

похвалить усилия пяти западных держав, которые
в течение последних трех или четырех лет делали
все от них зависящее, чтобы найти решение, но
я должен сказать им здесь, в Совете, что я лично
считаю, что они провалились. Давайте же будем
бойскаутами и будем пытаться, пытаться и снова
пытаться; не сдаваться никогда. Да, но жизнь
человека приходит к концу, и мы не знаем, сумеют
ли те, кто будет здесь после нас, добиться успеха.

86. Есть некоторая особенность в отношении Юго-
Западной Африки, или Намибии, как мы стали те-
перь ее называть. Сюда включаются три фактора.

87. Первый — это географическая близость под-
мандатной территории к державе-мандатарию.
Все другие подмандатные территории были от-
делены морями. Я не знаю — державы-мандата-
рии поправят меня, если я не прав,— был ли еще
мандат над территорией, которая не была бы за
морями. Но Намибия, Юго-Западная Африка,
имеет общие границы с Южно-Африканской
Республикой, и этот фактор очень ясно прослежи-
вается в ответе Южной Африки нашим друзьям,
министрам иностранных дел или представителям
пяти западных держав, которым Совет поручил
урегулирование этого вопроса. В нем не упомина-
ется об этой близости или общих границах, но
становится ясным, что они боятся, что не кто иной,
как русские, смогут, я бы сказал, проникнуь на тер-
риторию.

88. Русские спокойно наблюдали за ходом собы-
тий, и я не обвиняю их, но для наших южноафри-
канских коллег — я не знаю, есть ли кто-нибудь
из них здесь, но я скажу им в их отсутствие —
близость Юго-Западной Африки является сдер-
живающим фактором в деле ускорения процесса
освобождения из-под мандата.

89. Я отметил некоторые из событий, которые
должны относиться к этому. Это то пугало, как
я называю, которое предназначено для того,
чтобы заставить Запад бояться настоящего мед-
ведя, русского медведя. Вот отрывок из приложе-
ния I к письму от 19 октября 1978 года поверен-
ного в делах постоянного представительства
Южной Африки, адресованному Генеральному
секретарю,— заявления премьер-министра Южной
Африки, адресованного министрам иностранных
дел пяти западных государств — членов Совета
Безопасности:

«К таким изменениям я, несомненно, отношу
проникновение Советской России в Африку и,
в частности, в ее южную часть. Деятельность
Советов на Африканском Роге... не затрагивает
нас... позвольте мне, господа, предположить, что
в интересах ваших стран и всего свободного
мира мы должны уделять самое пристальное
внимание событиям, происходящим на всем
африканском континенте. Впрочем, я не на-
столько самоуверен, чтобы предполагать, что вы
п о с т у п а е т е и н а ч е [S/12900, приложение I].

Я не знаю, нужно ли западным державам отве-
чать на это последнее замечание или нет.
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90. Почему должен народ Намибии страдать из-
за того, что так получается, что русские якобы
проникают в Африку? Разве западные страны не
проникали в Африку еще со времен колониализ-
ма? Разве мы неоднократно не говорили и не
только в Совете Безопасности, что подход глав-
ных держав не является новым, какой бы ни была
их идеология? Они стараются ослабить друг друга
не обязательно путем военной конфронтации, а
скорее вмешательством, которое неблагоприятно
отражается в экономическом смысле на их сферах
влияния.

91. Давайте посмотрим на то, что происходит.
Кто дал право г-ну Сталину и г-ну Трумэну
создавать сферы влияния? Балканы — а я не соби-
раюсь перечислять страны, они сами знают себя —
должны были быть под советским влиянием.
Я не говорю «русским», мы только теперь стали
националистами. Великий г-н Черчилль и г-н
Трумэн заботились о том, чтобы все страны от
Тихого океана до Афганистана были под запад-
ным влиянием. Китай в это время был в процессе
революции. Он выходит из него сейчас. Упаси бог,
если он выйдет и будет пользоваться теми же
методами. Это неверные методы. Две мировые
войны ничему не научили те страны, которые имели
власть.

92. Политика держав и сферы влияния. И здесь
мы опять возвращаемся к этому пункту. А что,
если русские...? Я не знаю относительно русских.
У нас нет разведывательной службы в Саудов-
ской Аравии, которая снабжала бы нас инфор-
мацией о том, что происходит. Нам приходится
зависеть от американцев и русских, если мы
хотим узнать о том, что происходит. Русские во
всяком случае более скрытные по сравнению с
американцами, но иногда они в разговорах здесь
сообщают кое-что. Англичане сейчас лучше
всего, потому что они утратили свою империю и
стали очень гуманны. Я сужу по моему доброму
другу и соседу здесь. Честно, я говорю то, что
думаю. Они все еще имеют большой вес. У них
есть атомные бомбы. У них есть культура. По-
смотрите — я говорю на их языке. Можно видеть,
какое влияние они оказали на нас. У них прек-
расный язык — язык Шекспира. Я говорю это меж-
ду прочим, для того чтобы показать вам, что
Баруди все-таки представляет вещи в их собствен-
ной перспективе. А французы — те же. Им лучше
сейчас без их империй.

93. Возвращусь к письму от 19 октября:

«Предположим, что в дополнение к Анголе и
Мозамбику Советский Союз попытается закре-
питься в Юго-Западной Африке, навязав ей
действующее по его указке правительство.
Такая возможность не столь уж невероятна.
Вряд ли можно сомневаться в том, что СВАПО
под руководством Сэма Нуйомы уже стало пеш-
кой Советского Союза».

Я разговаривал с этим джентльменом. Он свобо-
ден, как и всякий националист. После того как я
пять десятилетий занимаюсь международными

делами, я должен немного знать людей. Он —
националист. Но говорят, что он является совет-
ским сателлитом.

94. Мы, однако, должны быть справедливы по
отношению к русским. Как я уже говорил, из-за
того, что у них отсутствуют новые подходы, они
делают сейчас в Африке то, что делали там одно
время англичане и французы, итальянцы, испанцы
и португальцы до них: они осуществляют прямое
вмешательство. Безусловно, они делают это во имя
свободы, во имя освобождения этих стран. Оставь-
те эти страны в покое и вы, американцы, и вы,
русские. Пожалуйста, оставьте Африку в покое.
Оставьте в покое Азию. Конечно, вы можете вести
с ними торговлю, поддерживать отношения, но
оставьте их в покое в политическом отношении.

95. В письме, которое я приводил, говорится:
«предположим, что усилия Советов и СВАПО
увенчаются успехом, что дальше?» Это будет озна-
чать конец мира. Поэтому, если исходить из этого
документа, мы загнаны в угол, и, по мнению
Южной Африки, по-видимому, не существует ни-
какого решения этой проблемы.

96. Я вновь привожу это письмо: «Независимой
Юго-Западной Африке, руководимой правитель-
ством, которое сознает лежащую на нем ответ-
ственность, придется принять во внимание эти
факты». Иначе в Юго-Западной Африке будет
хаос. СВАПО, как марионетке Советов, нет места
там, и они хотят иметь своих собственных марио-
неток там. И в этом все дело. Южная Африка
хочет иметь своих собственных марионеток так же,
как это имеет место в моем районе мира, где
высокопоставленные лица выбирали людей, ко-
торые должны были руководить, так сказать, пред-
ставлением, а высокопоставленные лица всегда
осуществляли над теми контроль.

97. В приводимом письме также говорится с пате-
тикой: «Я советую прекратить нападки на нас».
Это Южная Африка так говорит. Кто же нападает
на них? Пять государств послали своих минист-
ров иностранных дел. Боже мой, я никогда не ду-
мал, что они уделят столько внимания Южной
Африке. Эти пять государств — Канада, Соеди-
ненное Королевство, Франция и другие послали ту-
да своих министров иностранных дел. Им остается
только еще послать премьер-министров, монархов
или президентов республик и просить Южную
Африку быть разумной. Нет, Южная Африка —
это марионетка. Намибия — это марионетка Со-
ветского Союза. Поэтому нет надежды на решение,
исходя из всего этого, если принимать во внима-
ние этот документ.

98. Я не критикую, но хочу показать, о чем пишут
наши добрые друзья на Западе в письме от
21 октября 1978 года представителей Канады,
Соединенного Королевства, Соединенных Штатов,
Федеративной Республики Германии и Франции на
имя Председателя Совета Безопасности [S/
12908]. С этого самого места за этим столом я
говорил о том, что политические деятели умеют
умиротворять людей — не только простых людей,
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но и так называемых интеллектуалов — с по-
мощью штампованных фраз и банальностей. В
приложении II этого документа, озаглавленном
«Заявление, сделанное 19 октября 1978 года пра-
вительствами пяти государств», говорится: «Для
обеспечения твердых рамок процесса выборов...
необходимо установить сроки» — теперь модно
использовать слово «рамки». Оно использовалось
в Кэмп-Дэвиде. Г-н Киссинджер говорил «дипло-
матия, осуществляемая шаг за шагом». Я как-то
сказал ему здесь во всеуслышание: «Если я хочу
пройти от одной двери до другой приблизительно
20 шагов, и на каждый шаг потребуется три года,
то это займет 60 лет, и ни вы, ни я, ни кто-либо
присутствующий здесь не доживет до того вре-
мени, чтобы убедиться в успехе «дипломатии,
осуществляемой шаг за шагом». И не забывайте
о том, что наш друг г-н Киссинджер заимствовал
слово «разрядка» (detente). Какую разрядку?
Разрядку для вида, такую, когда все подрывают
друг друга с помощью разведывательных служб,
бюджеты которых намного превосходят бюджеты,
необходимые для законного сбора информации
с целью выявления того, не строит ли какая-либо
сторона планов против другого государства. С
какой целью? С целью подрыва. Во время разрядки
подрывная деятельность осуществляется скрыто.
Мы нечестны по отношению к самим себе.

99. «Для обеспечения твердых рамок». А чем мы
заполним эти рамки? Конечно, язык — это не мате-
матика, и слова означают определенные вещи;
они являются символами. Но какие рамки? Я го-
ворю это не из стремления выступить с резкой
критикой. Я анализирую. Другими словами,
этот вопрос будет отложен, и Совет Безопасности
будет созван вновь; и все будут спорить друг с
другом, а остальные будут смотреть на то, что
происходит и что говорят. И, как я уже говорил,
мы начнем вновь повторять банальности.

100. Но существует ли решение? Конечно, решение
существует. Это должно быть новаторское реше-
ние. Нам не следует идти той же дорогой, подобно
лошади с шорами на глазах, которая не видит
ничего, кроме дороги. Что-то должно быть и по
сторонам, что мы можем подобрать, с тем чтобы
отыскать возможность решения этой проблемы.

101. Не думайте, что я очень резко выступаю в от-
ношении Южной Африки. Южная Африка на-
пугана. Она знает, что у белого человека там
нет будущего. Она будет бороться до конца. По-
чему же она не меняет своей политики? Это тре-
бует времени.

102. Исчерпав фактор географического соседства,
я перехожу к экономическому фактору.

103. Ради бога, мои африканские друзья и братья,
не просите невозможного от пяти западных дер-
жав или какой-либо другой державы, не просите
их вводить санкции, которые не будут соблюдать-
ся. Они будут верны себе. Пять западных держав
хотят покончить с этим вопросом. Не в их инте-
ресах, чтобы в Африке сохранялось неспокойное
положение. Будь то на одной стороне Африки

или на другой. Это вопрос существования их так
называемых демократий, а сегодня демократии
находятся под влиянием их избирателей. И здесь
опять я вынужден обратиться к рационализ-
му — большинство избирателей составляют влия-
тельные группы.

104. Здесь снова я должен сослаться на рацио-
нализм Южной Африки, пытающуюся сыграть
на эмоциях западных стран в отношении их так
называемой демократии:

«...Южная Африка, как член Британского
содружества наций выполняла свою роль в за-
щите общих идеалов западной демократии.
В Корее мы присоединились к группе запад-
ных стран в борьбе против коммунистической
агрессии и экспансии» [S/12900, приложение I].

105. Кто велел г-ну Сталину и г-ну Трумэну про-
вести линию по 38-й параллели — я говорил об
этом с 1950 года,— а потом создать нам проб-
лемы в Организации Объединенных Наций в
связи со сферами влияния? Север — коммуни-
стическая сфера влияния, а Юг — сфера влияния
западных демократий. Какого рода коммунизм и
какая это демократия? Мы сейчас очень хорошо
знаем. Я не собираюсь говорить что-либо такое,
что может обидеть моих друзей здесь, их устраи-
вает так называемая демократия. Очень хорошо,
мы все должны пользоваться правом голоса и
т. д. Но не была ли сведена демократия в основ-
ном к демократии по подписке и контрибуции?
Разве это демократия? Вы, коммунисты, тоже име-
ете свою элиту. У вас есть технократы с дачами и
машинами. Многие из вас действуют как капита-
листы. Беднейшие демократические страны ста-
новятся социалистическими путем изнурения, а
вы, коммунисты, заимствуете механику капита-
лизма путем ускорения эволюции.

106. Газеты говорят простому человеку все, что
они хотят, а ведь люди, как овцы. Но я надеюсь,
что они их не направят на бойню, как это было
в прошлые времена. Сознание молодых людей
теперь пробудилось, и я верю в молодежь, будь
то молодежь демократической страны, или ком-
мунистической, или страны с любой другой идео-
логией. Вы знаете, чего вы хотите?

107. Почему должны страдать намибийцы? По-
чему они должны быть доведены до такого положе-
ния, когда не под воздействием какой-то идеоло-
гии они могут сами начать действовать, для того
чтобы вместо стабильности создавать анархию?
Почему? Экономический вопрос очень частный.
Американцы и англичане имеют интересы в Южной
Африке, как я сказал, и мы решили, что группы,
оказывающие давление в этих демократиях, имеют
очень большое влияние. Поэтому, бога ради, мой
добрый друг из Ганы, г-н Боатен, вы — идеалист, и
не думайте, что санкции могут помочь. Санкции
не будут проведены в жизнь. Давайте будем
откровенными. Не потому, что правительства за-
падных стран не хотят их применения, а потому,
что они находятся под давлением.
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108. Затем идет третий, политический фактор, ко-
торый исходит и зависит от экономики. Если Юго-
Западная Африка, другими словами Намибия,
станет политически жизнеспособной (а нет осно-
ваний считать, что она не станет, если Южная Аф-
рика не будет настойчиво продолжать свою поли-
тику, а пять западных стран не поймут, что реше-
ние зависит от них, и, как я уже сказал, я дей-
ствительно благодарен им за усилия, которые они
предприняли), то каков тогда ответ? Политиче-
ский? Мы можем проводить любой политический
курс, если только мы не внесем какое-то новатор-
ство, может быть, не столь уж радикальное.
Возможно, я должен это изложить в ясной
форме — и я резервирую свое право вновь
выступить, так как уже поздно, но, возможно,
ваш аппетит разыграется, и вы будете есть лучше,
если вам придется подождать еще пять-десять
минут.

109. Уважаемые коллеги, позвольте мне рас-
сказать вам, что это такое, с тем чтобы мы могли
успокоить страхи Южной Африки, Я помню,
когда ко мне обратился У Тан, мы работали
тогда над вопросом нейтралитета Австрии. Я пом-
ню очень хорошо, когда именно здесь, в Органи-
зации Объединенных Наций, рассматривали этот
вопрос, как Австрия была оккупирована четырьмя
странами — Великобританией, Россией, Фран-
цией и ... я забыл, кто был четвертым. Она стра-
дала под этой оккупацией, и мы нашли формулу
нейтрализации Австрии, и правильную. Для того
чтобы добиться этого для Юго-Западной Аф-
рики, или Намибии, мы должны поставить ее на
короткий срок — и вы, африканцы, поймите меня
правильно и будьте терпеливыми, послушайте
меня — под контроль Совета по опеке, который
все еще действует. Или мы должны возродить
этот Совет снова на шесть месяцев или около этого
и работать через посредство этого господина из
Финляндии, г-на Ахтисаари, который будет нести
ответственность — ведь он пользуется нашим до-
верием и доверием Генерального секретаря — за
то, чтобы Юго-Западная Африка, Намибия, стала
независимой на основе нейтралитета. Это карди-
нальные решения для выхода из тупика, в котором
мы сейчас находимся.

110. Что в этом неправильного? Если мы этого
не сделаем, то пять западных стран снова будут
непрерывно ездить в Юго-Западную Африку. Не
следует требовать санкций через третье лицо.
Я знаю, что произошло после первой мировой вой-
ны. Молодым человеком в 20-е и 30-е годы я был в
Европе, и я знал о тех, кто продавал оружие и зани-
мался его контрабандой. Сэр Базиль Захареф —
он был посвящен англичанами в рыцарский
сан — грек, живший на Ривьере. Он был еще
жив, когда я был там. Некоторые мои знакомые
знали его и говорили мне, что за деньги он про-
дал бы что угодно черту. Он продавал оружие
всем в первую мировую войну. Как я сказал,сталь
продавалась обеим сторонам одной европейской
страной, не самой страной, а через посредство
другой малой европейской страны.

111. Поэтому я говорю моим африканским
братьям, чтобы они не рассчитывали на санкции.
Даже если западные страны могли бы применить
санкции, они не могут быть осуществлены. Третьи
стороны и другие флаги постараются сделать так,
чтобы они получили все необходимое.

112. Почему должны страдать ни в чем не по-
винные люди из Южной Африки? Если в Южной
Африке будет кризис, мы знаем также, что черные
будут страдать больше, чем белые. Белые имеют
некоторые сбережения, а черные — только зар-
плату. Разве мы хотим, чтобы черные жили в усло-
виях еще большей нищеты, чем те, в которых
многие из них находятся сейчас? Для черных не
будет работы, и они восстанут. Мы что, хотим
анархии? Разве Организация Объединенных
Наций добивается анархии? Давайте будем разум-
ными. Я могу сказать то, что мои западные
друзья не могут сказать, так как их могут не-
правильно понять, но кто осмелится оспаривать то,
что говорю я? Хотим ли мы анархии в стране,
где белых — меньшинство, а черных — большин-
ство? Трудящиеся массы — черные. Как мы можем
от этого выиграть?

113. Я не говорю «нет», мои африканские друзья:
если вы настроены на санкции, следуйте вашим
решениям, но я вам говорю, что это ни к чему
не приведет. Учитывая экономический фактор,
мы знаем, какая складывается картина. Из-за
географической близости Намибии, на которой
они играют, они запугивают тем, что говорят о
будущем приходе коммунистов. Ну, хорошо, что
если будет коммунистическое государство или
социалистическое государство — или еще какое-
нибудь государство, как бы они ни могли назы-
ваться,— а придут великие державы? Мы все
должны что-то сделать для обеспечения нейтрали-
зации Юго-Западной Африки? Что плохого в
нейтралитете? Он позволил бы предотвратить
любые военные операции извне. Но я не буду
вдаваться в подробности, так как мы не знаем,
придем ли к такому решению.

114. Резюмирую, и бога ради, пожалуйста, по-
слушайте меня. Вместо того, чтобы все стороны
обращались к Генеральному секретарю, а тот,
в свою очередь, играл со всеми в политику — так
как он является политической фигурой и не может
настраивать одну сторону против другой, он нахо-
дится посередине — давайте поставим на короткое
время Юго-Западную Африку под управление
Совета по опеке. И назначим Верховного комис-
сара не в старом колониальном смысле, а такого
джентльмена, каким представляется г-н Ахтиса-
ари,— спокойного, собранного, с помощью кото-
рого ускорим освобождение Намибии при условии,
что она станет нейтральным государством. И тог-
да южноафриканцы не будут иметь оснований
говорить, что русские вмешиваются с недобрыми
намерениями, или, например, у американцев или
еще у кого-либо есть какие-то интересы, которые
необходимо там защищать. И тогда любая, имею-
щая на то желание страна, сможет свободно
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прибыть туда и развивать ресурсы вместе с корен- этот вопрос скорее ради получения политических
ным населением Юго-Западной Африки, не при- преимуществ, чем для нахождения справедливого
мешивая к этому политику. Иначе, я предупреж- решения.
даю Совет, что этот вопрос так и останется у нас ,, _ _
в том положении, в котором он у нас находился в * 1 5- Я приношу извинения за то, что отнял у
течение 20 лет. Он так и будет оставаться нераз- С о в е т а т а к м н о г о в Р е м е н и > н о я надеюсь, что мое
решенным. Но мир нетерпелив. А мы не можем обращение будет принято, если не полностью,
себе позволить быть нетерпеливыми, иначе будет т 0 х о т я б ы частично и что мы откроем новый путь
анархия, беспорядки, и вся Африка вместе с Азией в направлении достижения подлинного решения.
будет охвачена волнением, иначе активные деятели
Европы, независимо от их идеологии, будут решать Заседание закрывается в 13 час. 35 мин.
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